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	Ministerijos stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	Pažangos priemonė Nr. 05-002-01-07-08. Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai naudotis paslaugomis | Ekonomikos ir inovacijų ministerija. 




	SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	1. Taikomi teisės aktai

	1.1. Teisės aktai, kuriais vadovaujamasi rengiant, teikiant ir vertinant projekto įgyvendinimo planą (toliau – PĮP), priimant sprendimą dėl projekto finansavimo, sudarant projekto sutartį ir įgyvendinant projektą, finansuojamą pagal 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės 05-002-01-07-08 „Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ veiklos „Kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra“ projektų finansavimo sąlygų aprašą (toliau – Aprašas):
bendrieji teisės aktai:
1.1.1. 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/241, kuriuo nustatoma Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė; 
1.1.2. Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planas „Naujos kartos Lietuva“, patvirtintas 2021 m. liepos 28 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu dėl Lietuvos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo (toliau – NKL planas);
1.1.3. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“;
1.1.4. Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“ (toliau – Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės);
specialieji teisės aktai:
1.1.5. Lietuvos Respublikos mokslo ir studijų įstatymas;
1.1.6. Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymas;
1.1.7. Lietuvos Respublikos technologijų ir inovacijų įstatymas;
1.1.8. Lietuvos Respublikos Seimo 2020 m. spalio 13 d. nutarimas Nr. XIII-3324 „Dėl Lietuvių kalbos plėtros skaitmeninėje terpėje ir kalbos technologijų pažangos 2021–2027 metų gairių patvirtinimo
“;
1.1.9. 2021–2030 metų nacionalinis pažangos planas, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. rugsėjo 9 d. nutarimu Nr. 998 „Dėl 2021–2030 metų nacionalinio pažangos plano patvirtinimo“; 
1.1.10. 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programa, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. lapkričio 17 d. nutarimu Nr. 971 „Dėl 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos patvirtinimo“ (toliau – Programa).
1.2. Apraše vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Aprašo 1 punkte nurodytuose teisės aktuose.

	2. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	2.1. Pagal Aprašą remiama veikla – kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra.
2.2. Galimas pareiškėjas: Valstybės skaitmeninių sprendimų agentūra.
2.3. Projekto veiklos turi būti įgyvendintos iki 2026 m. balandžio 30 d.  
2.4. Šiuo Aprašu finansuojami 5 projektai,  kuriems įgyvendinti skiriama iki 2 450 000 Eur (dviejų milijono keturių šimtų penkiasdešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 514 500 Eur (penkių šimtų keturiolikos tūkstančių penkių šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam PVM apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
2.5. Privalomi reikalavimai konkrečiam projektui nurodyti Aprašo 2 priede.
2.6. Projektas turi atitikti bendruosius projektų atrankos kriterijus, nustatytus Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 2 priede. 
2.7. Projekto komunikacijos ir informavimo veiksmai atliekami vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VIII skyriaus „Kiti projektų reikalavimai“ pirmojo skirsnio „Informavimas apie projektą ir komunikaciją“ nuostatomis.
2.8. Projektų atranka atliekama valstybės planavimo būdu.
2.9. Pagal Aprašą partneriai – nėra galimi.  
2.10. Kartu su projekto įgyvendinimo planu administruojančiajai institucijai turi būti pateikti šie dokumentai ir informacija:
2.10.1. dokumentai ir informacija, pagrindžiantys projekto išlaidų pagrįstumą (pvz., sudarytų sutarčių kopijos, komerciniai pasiūlymai), taip pat pateikiamos nuorodos į rinkoje esančias kainas (pvz., Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje); 
2.10.2. dokumentai, pagrindžiantys darbo užmokesčio išlaidų pagrįstumą (veiklų sąrašą, kuriame būtų nurodytos projektą vykdančių asmenų darbo pagal projektą valandos,  įkainis (valandinis ar mėnesinis), jo pagrindimas). Sudarant projekto biudžetą ir nustatant išlaidas projektą vykdantiems asmenims, kurie yra projekto vykdytojo darbuotojai ar planuojami įdarbinti nauji darbuotojai, būtina remtis esamu darbo užmokesčiu analogiškoms tos institucijos pareigybėms. Įkainiui pagrįsti turi būti pateikti įrodantys dokumentai, pavyzdžiui, nuasmenintos darbo sutartys analogiškoms pareigybėms pagal projektą ir (arba) 3–12 mėn. laikotarpio analogiškos pareigybės priskaitymo-apmokėjimo žiniaraštis, įrodantis DU skyrimo ir išmokėjimo faktą. Valstybės tarnautojų, biudžetinių įstaigų darbuotojų darbo užmokesčio valandinis įkainis turi būti apskaičiuotas, vadovaujantis nacionaliniais teisės aktais, reglamentuojančiais tokių darbuotojų darbo užmokesčio apskaičiavimą;
2.10.3. darbo užmokesčio pažyma (Aprašo 3 priedas);
2.11. Projekto vykdytojas kiekvieną ketvirtį (iki mėnesio 8 d.) nuo projekto sutarties pasirašymo turi informuoti Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos (toliau – Ministerija) paskirtą atsakingą asmenį apie projekto veiklų įgyvendinimo pažangą. Informacija apie projekto veiklų įgyvendinimo pažangą skelbiama viešai https://eimin.lrv.lt/.

	3. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	Netaikoma.

	4. Projekto tikslinės grupės

	Viešieji ir privatūs juridiniai asmenys

	5. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	5.1. Neutralus – projektas negali daryti neigiamo poveikio horizontaliesiems principams. 
5.2. Projekto įgyvendinimo metu neturi būti pažeidžiami HP: darnaus vystymosi, įskaitant reikšmingos žalos nedarymo principą; lygių galimybių ir nediskriminavimo (dėl lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, negalios ar kt.), įskaitant prieinamumo visiems reikalavimo užtikrinimą (paslaugų, infrastruktūros, fizinės ar e. aplinkos sprendimai, informacijos, transporto prieinamumo ir pan.); inovatyvumo (kūrybingumo). Projekte neturi būti numatyta veiksmų, kurie turėtų neigiamą poveikį įgyvendinant HP.
5.3. Projektų atitikties Reikšmingos žalos nedarymo horizontaliajam principui vertinimo reikalavimų aprašas pateikiamas Aprašo 1 priede.
5.4. Veikla, vadovaujantis Europos Komisijos 2021 m. vasario 12 d. patvirtintomis Reikšmingos žalos nedarymo principo taikymo pagal Ekonomikos atsparumo ir didinimo priemonės reglamentą techninėmis gairėmis, atitinka reikšmingos žalos nedarymo principą, nes neturi neigiamo numatomo poveikio 6 aplinkos tikslams, nurodytiems 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088, 17 straipsnyje arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą.

	6. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	Projektas neturi pažeisti Chartijos pagrindinių teisių: orumo; asmenų, privataus ir šeimos gyvenimo, sąžinės ir saviraiškos laisvės; asmens duomenų; prieglobsčio ir apsaugos perkėlimo, išsiuntimo ar išdavimo atvejų; teisių į nuosavybę ir teisių užsiimti verslu; lyčių lygybės, vienodo požiūrio ir lygių galimybių, nediskriminavimo ir neįgaliųjų teisių; vaiko teisių; gerojo administravimo, veiksmingos teisinės gynybos, teisingumo; solidarumo ir darbuotojų teisių; aplinkos apsaugos.   

	7. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	Netaikoma.

	8. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	
Pagal Aprašą valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai nuostatas, neteikiama.

	9. Projektų atrankos kriterijai
Kiekvienas projektas turi atitikti Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.

	

	10. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)

	Netaikoma.

	11. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	3 metai po projekto įgyvendinimo pabaigos privaloma viešinti projekto įgyvendinimo rezultatus, siekiant užtikrinti sukurtų išteklių populiarinimą.

	12. Kiti reikalavimai

	Kiti reikalavimai netaikomi.

	IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	13. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	13.1. Projekto išlaidoms taikomi Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriuje išdėstyti projekto išlaidų reikalavimai. Nustatant projekto išlaidų tinkamumą vadovaujamasi ir Rekomendacijomis dėl projektų išlaidų atitikties Europos Sąjungos fondų reikalavimams, kurios skelbiamos ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/rekomendacijos-del-projektu-islaidu-atitikties-europos-sajungos-fondu-reikalavimams?version=1#prevVersions.
13.2. Projekto išlaidos gali būti patirtos iki projekto sutarties pasirašymo, jei tai neprieštarauja Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 294.2.2 papunkčio nuostatoms.
13.3. Projekto vykdytojui gali būti mokamas avansas, vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 153 punktu. 
13.4. Pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM) nėra tinkamas finansuoti  EGADP  lėšomis. PVM gali būti finansuojamas Lietuvos biudžeto lėšomis, vadovaujantis Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių ketvirtajame skirsnyje nustatyta tvarka.
13.5. Netinkamos finansuoti projekto lėšos:
13.5.1. transporto priemonių pirkimo, lizingo (finansinės nuomos), eksploatavimo ir susijusios išlaidos;
13.5.2. žemės pirkimo išlaidos;
13.5.3. įgyvendinant projektą naudojamo ilgalaikio turto nusidėvėjimo (amortizacijos) sąnaudos;
13.5.4. nepiniginis projekto vykdytojo įnašas.
13.6. Kryžminis finansavimas netaikomas.
13.7. Didžiausia galima projekto finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Netinkamos finansuoti išlaidos ir projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamos finansavimo lėšos, turi būti finansuojamos iš projekto vykdytojo lėšų.
13.8. Pareiškėjas savo iniciatyva bei savo ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo.

	14. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

		☐ Indeksuojama
X  Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	14.1. Netiesioginės projekto išlaidos 
	FN-01
	03
	Iki 7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje adresu
https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	14.2. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-01
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS be PVM.
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje adresu
https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	14.3. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-02
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS su PVM.
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje adresu
https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	14.4. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-04
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio fiksuotoji suma su PVM.
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje adresu 
https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	14.5. Privalomos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonės ir išlaidos
	FS-01-03
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, antrojo rinkinio fiksuotoji suma be PVM.
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje adresu 
https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	14.6. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-01
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 20 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.7. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-02
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 
5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.8. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-03
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 
5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.9. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-04
	-
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 
5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.10. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-05
	-
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 
5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.11. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-06
	-
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.


	14.12. Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų, arba tiesiog Projektą vykdančio personalo išlaidos kasmetinėms atostogoms
	FN-05-07
	-
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Europos socialinio fondo agentūros 2022 m. balandžio 30 d. atliktas Kasmetinių atostogų išmokų fiksuotųjų normų nustatymo tyrimas, paskelbtas ES investicijų interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/fn-05-01-fn-05-07-kasmetiniu-atostogu-ismoku-fn-nustatymo-tyrimas.
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2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 05-002-01-07-08 
„Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ veiklos „Kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 8
1 priedas 


PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą): 
X Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP)
 Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESIP)

	Aplinkos tikslai
	Pagrindimas
	Pagrindimo dokumentai

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla    neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama veikla prisidės prie išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų išsiskyrimo. Planuojamos veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio klimato kaitos švelninimo tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama priemonė didina neigiamą dabartinio ir ateities klimato poveikį ar daro neigiamą poveikį žmonėms, gamtai ar turtui: priemonės veikla (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio prisitaikymo prie klimato kaitos tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka tausaus išteklių naudojimo ir apsaugos tikslą. Įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri galėtų turėti poveikį tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimui: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir apsaugos tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti  veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, kadangi įgyvendinant reformas ir investicijas nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri daro žalą žiedinei ekonomikai, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.

	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio perėjimo prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą, tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.




	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka oro, vandens ar žemės taršos prevencijos ir kontrolės tikslą: įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri turėtų įtakos ženkliai oro, vandens ir dirvožemio taršai susidaryti: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui. 
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio oro, vandens ar žemės taršos prevencijos ir kontrolės tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.

	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti veikla neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ši priemonė atitinka biologinės įvairovės ir ekosistemų apsaugos ir atkūrimo tikslą: nenumatoma, kad priemonės veiklos turės neigiamą poveikį biologinei įvairovei ar ekosistemų apsaugai, nes kuriama skaitmeninė infrastruktūra jau urbanizuotoje teritorijoje.
	Netaikoma. Veikla dėl savo pobūdžio neturės tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio biologinės įvairovės ir ekosistemų apsaugos ir atkūrimo tikslui, todėl pagrindimo dokumentai neteikiami.



________________


2021–2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 05-002-01-07-08 
„Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ veiklos „Kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 8
2 priedas 


PROJEKTAMS KELIAMŲ REIKALAVIMŲ APRAŠYMAS

I SKYRIUS
PIRMAS PROJEKTAS „LIETUVIŲ KALBOS MEDICINOS GARSYNAS“

1.	Projektui įgyvendinti skiriama iki 520 000 Eur (penkių šimtų dvidešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 109 200 Eur (vieno šimto devynių tūkstančių dviejų šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
1.1. Privalomi techniniai reikalavimai lietuvių kalbos medicinos garsynui:
1.1.1. Kokybiškam šnekos atpažinimo modelių parengimui reikalingas garsynas, kurio apimtis yra ne mažesnė, kaip 400 valandų (200 val. radiologijos srities ir 200 val. Šeimos gydytojų srities)  ir kuriame yra ne mažiau kaip 10 skirtingų kalbėtojų balso įrašų pavyzdžių. Garsyno struktūrai ir apimčiai keliami šie reikalavimai:
1.1.1.1. Garsyną turi sudaryti lietuviškos šnekos įrašai. Bendra intarpų kitomis kalbomis apimtis negali būti didesnė nei 0,1 procento bendros garsyno apimties;
1.1.1.2. Visi įrašai turi būti  daromi realiose medikų darbo aplinkose;
1.1.1.3. Visi įrašai turi atitikti realias medikų darbo situacijas pagal pasirinktą sritį (radiologija ir šeimos gydytojų);
1.1.1.4. Įrašuose negali būti jautrių duomenų ir asmens duomenų;
1.1.1.5. Diktoriais turi būti profesionalūs medikai (pagal pasirinktą sritį, kuriai kuriamas garsynas);
1.1.1.6. Prieš rengiant tekstyną turi būti ištirti įrašinėjami tekstai ir palyginti su medikų praktikoje naudojamu žodynu, kad įrašuose būtų naudojami visi specifiniai ir specialūs medicininiai terminai;
1.1.1.7. Garsyne negali būti pasikartojančių įrašų;
1.1.1.8. Garsyno įrašai turi būti saugomi ne mažesniu nei16 kHz 16 bitų mono formatu;
1.1.1.9. Garsynas turi būti subalansuotas a) pagal diktorių lytį ir amžių;  b) atspindėti akustinės aplinkos įvairovę; 
1.1.1.10. Garsynas turi būti laisvai prieinamas pagal atvirą licenciją (Creative Commons);
1.1.1.11. Garsynas privalo būti patalpintas mažiausiai į vieną atviros prieigos platformą (pvz., Hugging Face, OpenAIRE(Zenodo), CLARIN ar kt.).
1.1.2. Anotacijos yra tekstiniai dokumentai, kurie aprašo garso įrašų turinį ir susieja jį su konkrečiais laiko momentais. Jos įgalina panaudoti garsyną dirbtinio intelekto sprendimuose. Garsyno anotavimui keliami šie reikalavimai:
1.1.2.1. Visi garsyno įrašai turi būti anotuoti (turi turėti atitinkamus anotacijų įrašus) frazių (angl. utterance) lygmenyje (nurodant frazės tekstą bei pradžios ir pabaigos laiko momentus);
1.1.2.2. Ne mažiau nei 100 val. radiologijos srities ir  ne mažiau nei 100 val. šeimos gydytojų srities įrašų turi būti anotuoti leksinių vienetų, ir fonemų lygmenyje;
1.1.2.3. Anotacijose turi būti pažymėtos a) nekalbinės garso įrašo atkarpos b) diktoriaus tarties neatitikimai bendrinės kalbos tarimo normoms c) kiekvieno diktoriaus šnekos ribos ir persidengiančios kelių diktorių šnekos ribos, jei garso įraše kalba du arba daugiau diktorių;
1.1.2.4. Anotacijų tekstai turi būti užrašyti lietuvišku tekstu UTF-8 koduote;
1.1.2.5. Anotacijos turi būti parengtos sistemiškai, t. y. visi anotuotojai turi taikyti tą pačią anotavimo metodiką.
1.1.3. Garsyno validavimui keliami šie reikalavimai:
1.1.3.1. Reikia atlikti garsyno anotacijų validavimo procesą ir parodyti, kad garsyno įrašų ir tų įrašų anotacijų tarpusavio neatitikimai neviršija a) 0,1 % frazių lygmenyje b) 0,05 % leksemų lygmenyje.
1.1.3.2. Reikia panaudoti ne mažiau 1% atsitiktinai parinktų garsyno įrašų ir sukurti demonstracinę šnekos atpažinimo sistemą, kurios žodžių atpažinimo klaida (angl. WER) neviršytų 10 proc., taip pademonstruojant garsyno tinkamumą šnekos atpažinimo tikslams.
1.2. Dokumentavimo reikalavimai projektui – garsyno dokumentacija turi apibūdinti a) garsyno įrašų ir anotacijų saugojimo struktūrą, failų pavadinimų konvencinius žymėjimus; b) garsyno statistiką įvairiais pjūviais (lyties, amžiaus, turinio ir kt.); c) anotacijos metodiką ir anotacijose naudojamų sutartinių simbolių paaiškinimus; d) anotacijoms naudojamą leksikoną; e) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas (pvz., Data Catalog Vocabulary (DCAT) https://www.w3.org/TR/vocab-dcat-3/, Dublin Core Metadata Element Set (DCMES) https://www.dublincore.org/specifications/dublin-core/dces/, The Component Metadata Initiative (CMDI) https://media.dwds.de/clarin/userguide/text/metadata_CMDI.xhtml arba analogiški). 
1.3. Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: 
1.3.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų; 
1.3.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES  teisės aktų; 
1.3.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; 
1.3.4. Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo  BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024). 
1.4. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į priimtą dirbtinio intelekto aktą (L_202401689LT.000101.fmx.xml (europa.eu)). 
1.5. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi garsyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas.
1.6. Garsynas privalo būti pasiekiamas Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir ne mažiau nei per vieną atviros prieigos platformą (pvz., „Hugging Face“, CLARIN ar kt.) bei prieinamas nemokamai.

II SKYRIUS
ANTRAS PROJEKTAS „LIETUVIŲ KALBOS GARSYNAS (ŠNEKOS SINTEZĖS TIKSLAMS NEURONINIAMS BALSAMS GENERUOTI)“

2. Projektui įgyvendinti skiriama iki 680 000 Eur (šešių šimtų aštuoniasdešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 142 800 Eur (vieno šimto keturiasdešimt dviejų tūkstančių aštuonių šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
2.1. Privalomi techniniai reikalavimai projektui:
2.1.1. Kokybiškam lietuvių kalbos garsynui šnekos sintezės tikslams neuroniniams balsams generuoti parengimui reikalingas garsynas, kurio apimtis yra ne mažesnė kaip 500 valandų. Garsyno struktūrai ir apimčiai keliami šie reikalavimai:
2.1.1.1. Bendras garsynas turi būti ne mažiau kaip 500 valandų.
2.1.1.2. Pagrindinį garsyną turi sudaryti ne mažiau kaip 20 skirtingų diktorių balso įrašai, kurių bendra apimtis turi būti ne mažesnė, kaip 200 valandų.
2.1.1.3. Papildomą garsyną turi sudaryti ne mažiau kaip 300 valandų emocinės kalbos. Emocinė garsyno dalis turi atspindėti mažiausiai 4 emocijas (džiaugsmo, liūdesio, pykčio, nustebimo).
2.1.1.4. Diktorių pasirinkimas turi būti subalansuotas lyties, amžiaus, balso tembro įvairovės požiūriu..
2.1.1.5. Garsyno turinio formavimo procesas turi remtis metodika, kuri garantuoja subalansuotą lietuvių kalbos fonemų ir jų sekų įvairovę bei šnekamosios kalbos intonacijų įvairovę.
2.1.1.6. Garsynas turi būti naujai sudarytas lingvistinis resursas. Jame negali būti panaudoti / įkomponuoti esami lietuviški garsynai ar jų dalys. Jame negali būti pasikartojančių įrašų.
2.1.1.7. Garsyno įrašai turi būti padaryti garso įrašų studijoje, išvengiant foninio triukšmo.
2.1.1.8. Garsyną turi sudaryti tik lietuviškos šnekamosios bendrinės kalbos įrašai. Bendra žodžių kitomis kalbomis apimtis negali sudaryti daugiau nei 0,1 % nuo bendros garsyno apimties.
2.1.1.9. Garsyno įrašai turi būti įrašomi 96 kHz 24 bitų mono arba geresnės kokybės WAV PCM formatu.
2.2. Anotacijos yra tekstiniai dokumentai, kurie aprašo garso įrašų turinį ir susieja jį su konkrečiais laiko momentais. Jos įgalina panaudoti garsyną dirbtinio intelekto sprendimuose. Garsyno anotavimui keliami šie reikalavimai:
2.2.1. Visi garsyno įrašai turi būti anotuoti frazių (angl. utterance), leksinių vienetų ir fonemų lygmenyje (nurodant atitinkamo lygmens tekstą bei pradžios ir pabaigos laiko momentus); anotavimo proceso metu leidžiama tiek redaguoti garso įrašą, tiek ir tekstines anotacijas.
2.2.2. Nekalbinės garso įrašo atkarpos turi būti pažymėtos anotacijose arba eliminuotos iš garso įrašo; diktoriaus tarties neatitikimai bendrinės kalbos tarimo normoms turi būti pažymėti anotacijose.
2.2.3. Anotacijų tekstai turi būti užrašyti lietuvišku tekstu UTF-8 koduote.
2.2.4. Anotacijos turi būti parengtos sistemiškai, anotuotojai turi taikyti tą pačią anotavimo metodiką.
2.3. Garsyno validavimui keliami šie reikalavimai:
2.3.1. Reikia apibrėžti garsyno įrašų ir jų anotacijų atitikimo laipsnio apskaičiavimo metodiką (vidinio testavimo metodiką), atlikti garsyno anotacijų validavimą ir parodyti, kad įrašų ir jų anotacijų tarpusavio skirtumai neviršija 1) 0,1 % frazių lygmenyje; 2) 0,05 % leksemų lygmenyje.
2.3.2. Turi būti užtikrintas to paties diktoriaus įrašų skirtingose įrašymo sesijose homogeniškumas (intensyvumo, balso tembro ir kitų spektrinių balso savybių požiūriu) ir turi būti patekti šį homogeniškumą įrodantys skaičiavimai.
2.3.3. Turi būti parengta demonstracija 2 neuroniniais balsais (vidutinis ir blogiausias pagal homogeniškumo kriterijų), kuri sintezuoja bet kokį išorinio vertintojo pateiktą tekstą ir tokiu būdu demonstruoja surinkto garsyno  tinkamumą neuroniniams balsams generuoti.
2.4. Dokumentavimo reikalavimai projektui – garsyno dokumentacija turi apibūdinti a) garsyno įrašų ir anotacijų saugojimo struktūrą, failų pavadinimų konvencinius žymėjimus b) garsyno statistiką įvairiais pjūviais (lyties, amžiaus, turinio ir kt.) c) anotacijos metodiką ir anotacijose naudojamų sutartinių simbolių paaiškinimus; d) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas.
2.5. Teisiniai reikalavimai projektui:
2.5.1. Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: 
2.5.1.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų; 
2.5.1.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES  teisės aktų; 
2.5.1.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; 
2.5.1.4. Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024). 
2.5.1.5. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į priimtą dirbtinio intelekto aktą (L_202401689LT.000101.fmx.xml (europa.eu)).
2.6. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi surinkti tekstyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas.
2.7. Tekstynas privalo būti pasiekiamas Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir ne mažiau nei per vieną atviros prieigos platformą (pvz., „Hugging Face“, CLARIN ar kt.) bei prieinamas nemokamai.

III SKYRIUS
TREČIAS PROJEKTAS „MEDICINOS VIENKALBIS IR LYGIAGRETIEJI TEKSTYNAI“

3. Projektui įgyvendinti skiriama iki 240 000 Eur (dviejų šimtų keturiasdešimt tūkstančių eurų) Eur ( vieno milijono vieno šimto dešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 50 400 Eur ( penkiasdešimt tūkstančių keturių šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
3.1. Privalomi techniniai reikalavimai projektui: nustatomi medicinos lygiagrečiųjų tekstų šaltiniai, identifikuoti, surinkti duomenys, jie konvertuojami ir paruošiami tinkamu formatu panaudojimui mašininio vertimo sprendimų kūrimui:
3.1.1. Vienkalbis anglų kalbos tekstynas –  ne mažesnis nei 10 mln. žodžių.
3.1.2. Vienkalbis lietuvių kalbos tekstynas – ne mažesnis nei 10 mln. žodžių.
3.1.3. Lygiagretus anglų-lietuvių kalbų tekstynas – ne mažiau nei 100 tūkst. lygiagrečių sakinių.
3.1.4. Lygiagrečiame tekstyne turi būti ne didesnis nei 2% lygiavimo klaidų kiekis.
3.1.5. Turi būti naudojami UTF-8 kodavimo standartinis TMX (angl. Translation Memory eXchange) ir XLIFF (XML Localisation Interchange File Format) duomenų standartų formatai.
3.2. Dokumentavimo reikalavimai: a) ištekliaus aprašymas; b) naudojimo instrukcijos; c) taikymo rekomendacijos; d) rekomendacijos tolimesnei ištekliaus plėtrai; e) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas. (pvz., Data Catalog Vocabulary (DCAT) https://www.w3.org/TR/vocab-dcat-3/, Dublin Core Metadata Element Set (DCMES) https://www.dublincore.org/specifications/dublin-core/dces/, The Component Metadata Initiative (CMDI) https://media.dwds.de/clarin/userguide/text/metadata_CMDI.xhtml arba analogiški).
3.3. Teisiniai reikalavimai projektui:
3.3.1. Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: 
3.3.1.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų; 
3.3.1.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES  teisės aktų; 
3.3.1.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; 
3.3.1.4. Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo  BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024). 
3.3.2. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į priimtą dirbtinio intelekto aktą (L_202401689LT.000101.fmx.xml (europa.eu)).
3.4. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi surinkti tekstyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas.
3.5. Tekstynas privalo būti pasiekiamas Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir ne mažiau nei per vieną atviros prieigos platformą (pvz., „Hugging Face“, CLARIN ar kt.) bei prieinamas nemokamai.

IV SKYRIUS
KETVIRTAS PROJEKTAS „GYNYBOS IR SAUGUMO VIENKALBIAI IR LYGIAGRETIEJI TEKSTYNAI“

4. Projektui įgyvendinti skiriama iki 240 000 Eur (dviejų šimtų keturiasdešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 50 400 Eur ( penkiasdešimt tūkstančių keturių šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
4.1. Privalomi techniniai reikalavimai projektui: nustatomi gynybos/saugumo lygiagrečiųjų tekstų šaltiniai, identifikuoti, surinkti duomenys, jie konvertuojami ir paruošiami tinkamu formatu panaudojimui mašininio vertimo sprendimų kūrimui:
4.1.1. Vienkalbis anglų kalbos tekstynas –  ne mažesnis nei 10 mln. žodžių.
4.1.2. Vienkalbis lietuvių kalbos tekstynas – ne mažesnis nei 10 mln. žodžių.
4.1.3. Lygiagretus anglų-lietuvių kalbų tekstynas – ne mažiau nei 100 tūkst. lygiagrečių sakinių.
4.1.4. Lygiagrečiame tekstyne turi būti ne didesnis nei 2% lygiavimo klaidų kiekis.
4.1.5. Turi būti naudojami UTF-8 kodavimo standartinis TMX (angl. Translation Memory eXchange) ir XLIFF (XML Localisation Interchange File Format) duomenų standartų formatai.
4.2. Dokumentavimo reikalavimai: a) ištekliaus aprašymas; b) naudojimo instrukcijos; c) taikymo rekomendacijos; d) rekomendacijos tolimesnei ištekliaus plėtrai; e) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas. (pvz., Data Catalog Vocabulary (DCAT) https://www.w3.org/TR/vocab-dcat-3/, Dublin Core Metadata Element Set (DCMES) https://www.dublincore.org/specifications/dublin-core/dces/, The Component Metadata Initiative (CMDI) https://media.dwds.de/clarin/userguide/text/metadata_CMDI.xhtml arba analogiški).
4.3. Teisiniai reikalavimai projektui: 
4.3.1. Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: 
4.3.1.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų; 
4.3.1.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES  teisės aktų; 
4.3.1.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; 
4.3.1.4. Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus. (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo  BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024). 
4.3.2. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į priimtą dirbtinio intelekto aktą (L_202401689LT.000101.fmx.xml (europa.eu)).
4.4. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi surinkti tekstyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas.
4.5. Tekstynas privalo būti pasiekiamas Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir ne mažiau nei per vieną atviros prieigos platformą (pvz., „Hugging Face“, CLARIN ar kt.) bei prieinamas nemokamai.

V SKYRIUS
PENKTAS PROJEKTAS „KLAUSIMŲ-ATSAKYMŲ PORŲ TEKSTYNAS“

5. Projektui įgyvendinti skiriama iki 770 000 Eur (septynių šimtų septyniasdešimt tūkstančių eurų) Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšų ir iki 161 700 Eur ( šimto šešiasdešimt vieno tūkstančio septynių šimtų eurų) Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšų, skirtų netinkamam pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti. PVM gali būti finansuojamas tik Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių VII skyriaus 4 skirsnyje nustatyta tvarka.
5.1. Privalomi techniniai reikalavimai klausimų – atsakymų tekstyno sukūrimui:
5.1.1. Tekstyno apimtis – ne mažiau nei 10 mln. klausimų-atsakymų porų. Kuriant šį išteklių privalu paisyti atitinkamų tekstynų kūrimui taikomų kriterijų, susijusių su tekstynų tipu, dydžiu ir atskirų jo dalių proporcijų subalansuotumu, tęstinumu, reprezentatyvumu (reikiamos kalbos ir / ar jos atmainų atspindėjimu), papildomu apdorojimu (kodavimu / anotavimu), tekstyne numatytų sukaupti tekstų pobūdžiu. 
5.1.2. Į tekstyną turi būti įtraukti tik tekstai, neapriboti jokiomis platinimo teisėmis. Jame turi atsispindėti unikali lietuviška leksika, šio ištekliaus kūrimo atveju konkretizuojama kaip tikriniai žodžiai (asmenvardžiai, vietovardžiai, pavadinimai ir kt.), tokie atvejai privalo sudaryti ne mažiau kaip 30% visų tekstų (klausimų ir / ar atsakymų). Siekiant išpildyti šį reikalavimą tekstynas turi būti anotuotas sužymint jame aktualias duomenų kategorijas, atitinkančias Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas  (toliau – BDAR apibrėžtus įvardintų esybių (angl. named entities) tipus, tokius kaip asmenų vardai ir pavardės, vietos ir vietovės, organizacijų pavadinimai, kt. Duomenys turi būti anotuoti naudojant BIO arba analogiškus standartus ir pateikti  CSV (angl. coma-separated values) arba TSV (angl. tab-separated values) formatu viena rinkmena arba daugiau rinkmenų. Įvardintų esybių anotavimo klaidų skaičius negali viršyti 0,5 %.
5.1.3. Įvertinus visuomenės veiklos sritis, kuriose tokio pobūdžio ištekliai (tekstynai) ir sprendimai (bendravimo robotai) yra aktualūs, keliamas kriterijus atrenkant tekstus kuriamam ištekliui apimti šias jo panaudojimo šakas: 1) elektroninės valstybės paslaugos, pvz., socialiniais, sveikatos, finansų ir mokesčių, nekilnojamojo turto ir infrastruktūros, komunikacijos, kultūros, laisvalaikio ir pramogų, administraciniais, švietimo, mokslo ir darbo ir kt. klausimais; 2) elektroninės parduotuvės; 3) neformalūs pokalbiai / dialogai. Tekstyne sukaupti tekstai atitinkamai turi atspindėti skirtingą kalbą: 1) formalią (70–90% viso tekstyno); 2) neformalią (10–30% viso tekstyno). 
5.1.4. Išteklių sudarysiančių klausimų ir atsakymų ilgiui (žodžių ir sakinių lygmenimis) taikomi šie kriterijai: 1) ne mažiau nei 40% į tekstyną įtrauktų klausimų privalo būti bent 9 žodžių ilgio, bent 20% klausimų turi būti sudaryti iš 2 sakinių; 2) ne mažiau nei 60% į tekstyną įtrauktų atsakymų privalo būti bent 5 žodžių ilgio, bent 40% atsakymų turi būti sudaryti iš 2 sakinių. Tekstyne sukaupti klausimai privalo apimti skirtingus klausimų tipus: 1) atvirus: kas (ko, kam, ką, kuo), kur (iš kur), kada, kodėl, kiek, kaip, koks, kuris, kelintas – bent 60% visų klausimų tekstyne; 2) uždarus: ar, gal – likusi klausimų dalis tekstyne. Visos klausimų-atsakymų poros tekstyne turi būti unikalios (nesikartojančios), tačiau galimas vieno iš kiekvienos poros dėmenų (klausimo arba atsakymo) pasikartojimas ne daugiau kaip 20 kartų. 
5.1.5. Rengiant tekstyną būtų naudojami lokalūs, debesų ir hibridiniai kompiuterijos sprendimai. Atskiruose etapuose gali būti naudojami dirbtinio intelekto (DI), mašininio mokymo, statistiniai, taisykliniai ir hibridiniai metodai, pvz. dirbtiniai neuroniniai tinklai (transformatoriai (angl. transformers), rekurentiniai neuroniniai tinklai (angl. recurrent neural networks), ilgos trumpalaikės atminties (angl. long short-term memory), Markovo modeliai (angl. hidden Markov models), atraminių vektorių metodas (angl. support vector machine), sąlyginiai atsitiktiniai laukai (angl. conditional random fields), morfosintaksinės, semantinės, statistinės, loginės ir kt. taisyklės, hibridiniai metodai, DI ir taisyklinių metodų, DI ir įvairių žodynų, žodžių sąrašų kombinacijos, ir kt.
5.1.6. Tekstynas privalo būti pasiekiamas Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir ne mažiau nei per vieną atviros prieigos platformą (pvz., „Hugging Face“, CLARIN ar kt.) bei prieinamas nemokamai.
5.2. Tekstyno validavimui keliami šie reikalavimai: 
5.2.1. Reikia sukurti sprendimus ir priemones, leidžiančias iš klausimų-atsakymų tekstyno apmokyti mašininio ir (ar) giliojo mokymo sprendimus ir pademonstruoti jų veikimą bei įvertinti tikslumus. 
5.2.2. Validavimas laikomas tinkamu, jei sprendimai pademonstruoja Tekstyno tinkamumą dialogų sistemų ir (ar) klausimų-atsakymų sistemų ir (ar) pokalbių robotų konstravimui. 
5.2.3. Validavimo sprendimas turi neviršyti 15 proc. klaidų atsakant į uždarus ir į atvirus klausimus. 
5.2.4. Validavimo imtis turi būti ne mažesnė nei 500 klausimų atviriems klausimams ir 500 klausimų uždariems klausimams. Validavimui turi būti naudojami klausimai, kurie nebuvo naudoti tekstyno formavimui ir mokymo procesui.
5.3. Dokumentavimo reikalavimai: a) turi būti detaliai apibūdinta Tekstyno struktūra, jo sudarymo ir anotavimo metodikos; b) aprašytos anotacijos ir jų reikšmė; c) pateikta detali statistika įvairiais pjūviais; e) sukurtam produktui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas. (pvz., Data Catalog Vocabulary (DCAT) https://www.w3.org/TR/vocab-dcat-3/, Dublin Core Metadata Element Set (DCMES) https://www.dublincore.org/specifications/dublin-core/dces/, The Component Metadata Initiative (CMDI) https://media.dwds.de/clarin/userguide/text/metadata_CMDI.xhtml arba analogiški).
5.4. Kuriant visus produktus (rezultatus) privalu laikytis: 
5.4.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų; 
5.4.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES  teisės aktų; 
5.4.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų; 
5.4.4. Lietuvos ir Europos Sąjungos teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus. (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo  BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024). 
5.5. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į priimtą dirbtinio intelekto aktą (L_202401689LT.000101.fmx.xml (europa.eu)).
5.6. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi surinkti tekstyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas.

__________________________________
